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in declinarea substantivelor de tipul ulica, diati si kost'. Reducerea tipurilor 
{lexionare este sustinutà si largita de tendinta de a foiosi, la unele cazuri,.
o singurà terminatie pentru toate tipurile de declinare. Astfel, la genitivul 
singular, toate substantívele feminine au terminatia -i ; rohì k r a v i „coarnele 
vacii“ M.H. ; malaj z k u k u r i c i „màlai din porumb“ ; zahrabat' do z e m i 
„a ìngropa in pàmìnt“ Z.B. ; z u l ' i c i  do u l ' i c i  „din strada in stradi“ ; 
do d i  a rii „in palma“ ; spravene s kost ' i  “fàcut din os“ M.H. Aceastà 
terminatie este larg ràspindità atìt in dialectele slovace 1 vorbite in R. S. Ce- 
hoslovacà, cit si in graiurile slovace din R. P. Ungarà2.

La dativ singular exista, de asemenea, tendinta de a generaliza terminatia 
-i la toate tipurile de declinare : daval'i obrok aj k r a v i ,,au dat nutret $i 
vacii" Z.B. ; sabl'izim ku hlavnej u l ' i c i  ,,mà apropii de strada principalà" ; 
ku d i a  tì i „spre palma“ ; ku k o s t'i „spre os“ M.H. Din materialul 
cules rezultà cà la dativul singular al substantivelor feminine de tipul zena. 
sint mai frecvente fórmele in -e similare celor din dialectul slovac centrai 
si respectiv din limba literarà 3 : dam seno kr a v e ,,dau fin vacii“ M.H. 
La acelasi tip de substantive am notat, numai in citeva cazuri, terminatia -e 
§i la genitiv singular4 : vlasi ¿ eñe „pàrul femeii“ ; rohì k r a v e „coarnele 
vacii“ M.H.

in graiul din Marca Huta si Zàuan Bài terminatia -i apare deci la geni­
tivul si dativul singular al substantivelor feminine de toate tipurile. La sub­
stantívele de tipul ulica, dlaà $i kost', aceastà terminatie este comunà genitivului, 
dativului si locativului singular : do d i a ñ i, ku d ia  iì i, ve d ia  ñ i sau 
do u l ' i c i ,  ku u l ' ic i ,  pri u l ' i c i  M.H.

Instrumentalul singular al substantivelor feminine se formeazà, in graiul 
cercetat, cu ajutorul mai multor terminatii :

1. Cel mai frecvent intilnit este -u5 la toate tipurile de declinare: ja  
som prisél sem s moju z e n k u  ,,eu am venit aici cu femeia (sotia) mea“ ; 
zenka aj z je j c e r u  „femeia (sotia) si cu fiica ei“ M.H. ; s maminu d 'e fku  
„cu fata mamei“ ; id'em s k r a v u na paSu „merg cu vaca la pà^une“ M. H., 
Z.B. ; ze p i  lu  a ze s e k er u ,,cu feràstràul $i cu securea" ; zamesim to 
z v o d u „amestec aceasta cu apà“ Z.B. ; z r u ku  ,,cu mina“ M.H., Z.B. ; 
ze s i am  u „cu paie,, ; z l o p a. tu  „cu lopata“ M.H. ; s k o s u „cu coasa“ 
M.H., Z.B. ; s m u k u  kukuricnu „cu fàinà de porumb“ ; s p r h l ' a v u

1  De cele mai multe ori insi se intilne^te in graiurile slovace de r&s&rit. Vezi J. S t a n i s ­
l a v ,  op. cit., p. 173; F. B u f f a, op. cit., p. 85.

2 J. S t o i c ,  op. cit., p. 257, 347, 350, 413, 414.
3 J. S t a n i s l a v ,  op. cit., I I , p. 146.
4 Se ajunge astfel la o singurS forma de genitiv-dativ-locativ singular in -e. Un fenomen 

asemS.na.tor se intilnejte in graiurile slovace de tip central din R. P. Ungara. Vezi J. S t o i c ,  
op. cit., p. 254.

5 Aceasta nu provine pe cale analogica de la acuzativul singular, ci reprezinta un reflex al 
evolutiei vechii terminatii u (u lung), care in dialectul slovac de rasarit $i-a pierdut lungimea: 
-u <  -u <  - 9  <  - 0 9  <  -oj9  (Vezi R. K r a j c o v i i ,  Natrt dejin slovensheho jazyka, Bratis­
lava, 1964, p. 46, 47, 56, 109 §i J . S t a n i s l a v ,  op. cit., II , p. 327). Datorita acestui fenomen 
in cadrul tipurilor iena si ulica s-a ajuns la singular la o terminate unica de acuzativ-instrumen- 
ta l : victim z e n u  ,,vad femeia“, idem ze z e n u  „merg cu femeia“ M.H.


